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Částka 97 Rozeslána dne 30. června 2023 Cena Kč 56,–

O B S A H :

202. Zákon, kterým se mění zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících
zákonů (zákon o elektronických komunikacích), ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 231/2001 Sb., o provozování
rozhlasového a televizního vysílání a o změně dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony

203. Nař ízení vlády, kterým se mění nařízení vlády č. 500/2021 Sb., o podmínkách poskytování zvláštních cen hlasové
komunikační služby a služby přístupu k internetu osobám se zvláštními sociálními potřebami

204. Vyhláška, kterou se mění vyhláška č. 39/2005 Sb., kterou se stanoví minimální požadavky na studijní programy
k získání odborné způsobilosti k výkonu nelékařského zdravotnického povolání, ve znění pozdějších předpisů
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ZÁKON

ze dne 31. května 2023,

kterým se mění zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně
některých souvisejících zákonů (zákon o elektronických komunikacích), ve znění pozdějších předpisů,
zákon č. 231/2001 Sb., o provozování rozhlasového a televizního vysílání a o změně dalších zákonů,

ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony

Parlament se usnesl na tomto zákoně České re-
publiky:

ČÁST PRVNÍ

Změna zákona o elektronických komunikacích

Čl. I

Zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických komu-
nikacích a o změně některých souvisejících zákonů
(zákon o elektronických komunikacích), ve znění
zákona č. 290/2005 Sb., zákona č. 361/2005 Sb., zá-
kona č. 186/2006 Sb., zákona č. 235/2006 Sb., zákona
č. 310/2006 Sb., zákona č. 110/2007 Sb., zákona
č. 261/2007 Sb., zákona č. 304/2007 Sb., zákona
č. 124/2008 Sb., zákona č. 177/2008 Sb., zákona
č. 189/2008 Sb., zákona č. 247/2008 Sb., zákona
č. 384/2008 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona
č. 281/2009 Sb., zákona č. 153/2010 Sb., nálezu
Ústavního soudu, vyhlášeného pod č. 94/2011 Sb.,
zákona č. 137/2011 Sb., zákona č. 341/2011 Sb., zá-
kona č. 375/2011 Sb., zákona č. 420/2011 Sb., zákona
č. 457/2011 Sb., zákona č. 468/2011 Sb., zákona
č. 18/2012 Sb., zákona č. 19/2012 Sb., zákona
č. 142/2012 Sb., zákona č. 167/2012 Sb., zákona
č. 273/2012 Sb., zákona č. 214/2013 Sb., zákona
č. 303/2013 Sb., zákona č. 181/2014 Sb., zákona
č. 234/2014 Sb., zákona č. 250/2014 Sb., zákona
č. 258/2014 Sb., zákona č. 318/2015 Sb., zákona
č. 378/2015 Sb., zákona č. 222/2016 Sb., zákona
č. 298/2016 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona
č. 194/2017 Sb., zákona č. 225/2017 Sb., zákona
č. 252/2017 Sb., zákona č. 287/2018 Sb., zákona
č. 277/2019 Sb., zákona č. 311/2019 Sb., zákona
č. 403/2020 Sb., zákona č. 150/2021 Sb., zákona
č. 261/2021 Sb., zákona č. 270/2021 Sb., zákona
č. 284/2021 Sb. a zákona č. 374/2021 Sb., se mění
takto:

1. V § 33 odst. 10 větě první se za slovo „povi-

nen“ vkládají slova „ve své síti“, slova „znemožnit ve
své síti“ se nahrazují slovy „zablokovat identifikační
účastnickou kartu (SIM karta) nebo znemožnit“
a slova „ze kterého“ se nahrazují slovy „nebo iden-
tifikační účastnické karty (SIM karta), z nichž“.

2. V § 33 odst. 10 větě třetí se slova „Centrum
tísňové komunikace může“ nahrazují slovy „Bez
ohledu na postup podle věty první může centrum
tísňové komunikace“ a slova „ , ze kterého bylo“
se nahrazují slovy „nebo identifikační účastnické
karty (SIM karta), z nichž bylo dříve“.

3. V § 33 odst. 11 větě první se slova „O opě-
tovném“ nahrazují slovy „O odblokování identifi-
kační účastnické karty (SIM karta) nebo o opětov-
ném“.

4. V § 33 se doplňuje odstavec 19, který
zní:

„(19) Kategorizaci uskutečňovaných zlomysl-
ných volání nebo jiné zlomyslné komunikace s urče-
ním doby trvání odmítnutí tísňové komunikace cen-
trem tísňové komunikace a stanovením podmínek,
při jejichž splnění je možno podat žádost o zabloko-
vání identifikační účastnické karty (SIM karta) nebo
o znemožnění přístupu telekomunikačního konco-
vého zařízení k veřejné komunikační síti podle od-
stavce 10, včetně kritérií pro zařazení do kategorií
zlomyslné komunikace, stanoví prováděcí právní
předpis.“.

5. V § 38 odstavce 4 a 5 včetně poznámek pod
čarou č. 75 a 88 znějí:

„(4) Osobou se zvláštními sociálními potře-
bami se pro účely tohoto zákona rozumí spotřebitel,
který je zdravotně postiženou osobou podle § 43
odst. 4 nebo osobou s nízkými příjmy. Osobou
s nízkými příjmy se pro účely tohoto zákona rozumí
osoba, která se podle zákona o pomoci v hmotné
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nouzi považuje za osobu, která pobírá příspěvek na
živobytí75).

(5) Podnikatel, který poskytuje zvláštní ceny
podle odstavce 3 nebo který poskytuje speciální tarif
podle § 43 odst. 2 písm. b), vede pro účely kontroly
čerpání cenového zvýhodnění seznam osob, kterým
zvláštní cenu nebo speciální tarif podle § 43 odst. 2
písm. b) přiznal a poskytnul. Je-li povinnost posky-
tovat zvláštní ceny nebo speciální tarif podle § 43
odst. 2 písm. b) uložena více podnikatelům, vede
Úřad pro účely zamezení dvojího čerpání cenového
zvýhodnění seznam osob, kterým byla zvláštní cena
nebo speciální tarif podle § 43 odst. 2 písm. b) při-
znány a poskytovány. Podnikatel, kterému byla po-
vinnost poskytovat zvláštní ceny nebo speciální tarif
podle § 43 odst. 2 písm. b) uložena, je povinen
Úřadu předávat údaje pro vedení tohoto seznamu
a Úřad mu do něj umožní přístup za účelem zame-
zení dvojího čerpání cenového zvýhodnění. Při ově-
řování správnosti údajů v seznamu Ministerstvo
práce a sociálních věcí88) Úřadu sdělí, zda osoba po-
bírá, popřípadě v jakém období pobírala, příspěvek
na živobytí.

75) § 3 odst. 5 zákona č. 111/2006 Sb., o pomoci v hmotné
nouzi, ve znění pozdějších předpisů.

88) § 55 odst. 2 zákona č. 111/2006 Sb., ve znění pozdějších
předpisů.“.

6. V § 38 odstavec 8 zní:

„(8) Vláda stanoví nařízením doklady, jimiž se
osoby se zvláštními sociálními potřebami prokazují
poskytovateli univerzální služby, který poskytuje
zvláštní ceny podle odstavce 3 nebo speciální tarif
podle § 43 odst. 2 písm. b), dále výši cenového zvý-
hodnění pro tyto osoby, náležitosti seznamů osob
podle odstavce 5, dobu uchovávání těchto sezna-
mů, formu, způsob a lhůty pro předávání údajů do
seznamu vedeného Úřadem, způsob vedení seznamu
Úřadem a způsob a podmínky přístupu poskytova-
telů univerzální služby do tohoto seznamu.“.

7. V § 39 odst. 13 se slovo „podniku“ nahrazuje
slovy „jednomu nebo více podnikům“ a slova „sub-
jektu, který nejlépe vyhovuje“ se nahrazují slovy
„jednomu nebo více subjektům, které nejlépe vyho-
vují“.

8. V § 39 se za odstavec 13 vkládá nový odsta-
vec 14, který zní:

„(14) Pokud by nebylo uložením povinnosti

podle § 38 odst. 3 možné uspokojit prokázané po-
třeby osob se zvláštními sociálními potřebami, Úřad
výběrové řízení zruší a uloží rozhodnutím povinnost
poskytovat zvláštní ceny podnikateli nebo podnika-
telům tak, aby bylo dostatečně zajištěno uspokojení
potřeb osob se zvláštními sociálními potřebami po-
dle požadavků obsažených v podmínkách zrušeného
výběrového řízení. Před uložením povinnosti Úřad
zohlední skutečnost, zda se podnikatel přihlásil do
výběrového řízení, potřebu minimalizovat narušení
tržního prostředí a zajistit pro osoby se zvláštními
sociálními potřebami v dostatečné míře možnost
volby podnikatele, který poskytuje zvláštní ceny.“.

Dosavadní odstavce 14 a 15 se označují jako odstav-
ce 15 a 16.

9. V § 43 odst. 2 se na konci textu písmene b)
doplňují slova „ ; poskytnutí zvláštní ceny podle § 38
odst. 3 se považuje za splnění cenového zvýhodnění
v rámci cenových podmínek speciálního tarifu“.

10. V § 44 odst. 2 se za slovo „zpráv“ vkládá
slovo „nebo“, za slovem „proveditelné,“ se slovo
„nebo“ zrušuje a slovo „cenou“ se nahrazuje slovem
„sazbou“.

11. V § 63 odst. 8 se číslo „6“ nahrazuje čís-
lem „7“.

12. V § 64 odst. 2 se za větu první vkládá věta
„Vyúčtování ceny za poskytnuté služby podle druhu
služby obsahuje rovněž informace o základních pod-
mínkách poskytované služby, které stanoví prová-
děcí právní předpis podle odstavce 13.“.

13. V § 64 odst. 13 se za slovo „ceny“ vkládají
slova „za poskytnuté služby podle druhu služby“
a text „písm. a)“ se zrušuje.

14. V § 80 odst. 4 se slovo „operátor“ nahra-
zuje slovem „osoba“, slova „který požádal“ se na-
hrazují slovy „která požádala“ a slovo „povinen“ se
nahrazuje slovem „povinna“.

15. V § 86 odst. 1 se za slovo „služby“ vkládají
slova „ , s výjimkou poskytovatele zvláštních cen
podle § 38 odst. 3 nebo poskytovatele cenového
zvýhodnění v rámci speciálního tarifu podle § 43
odst. 2 písm. b),“.

16. V § 93 odst. 2 se slova „třetí osobě“ zrušují.

17. V § 98 odst. 4 větě první se text „a o“ na-
hrazuje textem „ , o“, za slova „odstavce 3“ se vklá-
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dají slova „a ukončení závažného narušení“ a slovo
„povinen“ se nahrazuje slovem „povinna“.

18. V § 99 odst. 1 větě první se za slovo „je“
vkládají slova „při nebezpečí vzniku krizové situa-
ce a“.

19. V § 108 se na konci odstavce 2 tečka nahra-
zuje čárkou a doplňuje se písmeno f), které včetně
poznámky pod čarou č. 89 zní:
„f) shromažďuje informace o přístupových bodech

malého dosahu podle přímo použitelného před-
pisu Evropské unie89).

89) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1070 ze dne
20. července 2020 o specifikaci vlastností bezdrátových
přístupových bodů s malým dosahem podle čl. 57 odst. 2
směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/
/1972, kterou se stanoví evropský kodex pro elektro-
nické komunikace.“.

20. V § 115 odst. 7 se slova „3, s výjimkou pís-
mene g)“ nahrazují slovy „5, s výjimkou písmene f)“
a text „3 písm. e)“ se nahrazuje textem „5 písm. d)“.

21. V § 115 se doplňuje odstavec 12, který zní:

„(12) Provozovatel bezdrátového přístupového
bodu malého dosahu informuje Úřad o instalaci
a umístění přístupových bodů malého dosahu, jakož
i o splněných podmínkách, podle přímo použitel-
ného předpisu Evropské unie89) na elektronickém
formuláři zveřejněném Úřadem. Úřad poskytuje in-
formace podle věty první Komisi.“.

22. V § 118 odst. 10 písm. l) se číslo „14“ na-
hrazuje číslem „15“ a na konci písmene se slovo
„nebo“ zrušuje.

23. V § 118 se na konci odstavce 10 tečka na-
hrazuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno n),
které zní:

„n) nepředá Úřadu údaje pro vedení seznamu osob
podle § 38 odst. 5, je-li veden.“.

24. V § 118 odst. 12 písm. a) se slova „nebo
§ 66a odst. 4“ zrušují.

25. V § 118 odst. 12 se na konci textu písme-
ne r) doplňují slova „nebo poskytne zavádějící,
chybné nebo neúplné informace“.

26. V § 118 odst. 13 písm. f) se slova „nezne-
možní ve své síti“ nahrazují slovy „ve své síti neza-
blokuje identifikační účastnickou kartu (SIM karta)
nebo neznemožní“.

27. V § 118 odst. 15 se na konci písmene o)
slovo „nebo“ zrušuje.

28. V § 118 se na konci odstavce 15 tečka na-
hrazuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno r),
které zní:

„r) smlouva v rozporu s § 63 odst. 8 neobsahuje
ověřovací kód podle § 34 odst. 7 písm. d)
a § 34a odst. 5 písm. e).“.

29. V § 118 odst. 26 písm. a) se text „a) a b)“
nahrazuje textem „a) až c)“, za text „15 písm. d),“ se
vkládají slova „odstavce 24 písm. e) nebo“ a slova
„podle odstavce 25 nebo odstavce 23 písm. e)“ se
nahrazují slovy „podle odstavce 25“.

30. V § 118 odst. 26 písm. b) se slova „odstav-
ce 5 písm. c),“ zrušují, slova „10 písm. j) až m)“ se
nahrazují slovy „10 písm. j) až n)“, text „l) až p)“ se
nahrazuje textem „l) až r)“ a číslo „23“ se nahrazuje
číslem „24“.

31. V § 118 odst. 26 písm. c) se text
„23 písm. a)“ nahrazuje číslem „23“ a na konci textu
písmene c) se doplňuje text „písm. a)“.

32. V § 122 odst. 4 se text „§ 8 odst. 8“ zrušuje.

33. V § 150 se doplňuje odstavec 8, který
zní:

„(8) Ministerstvo vnitra vydá ve spolupráci
s Ministerstvem zdravotnictví vyhlášku k provedení
§ 33 odst. 19.“.

Čl. II
Přechodná ustanovení

1. Poskytovatel univerzální služby, kterému
byla uložena povinnost poskytovat zvláštní ceny po-
dle § 38 odst. 3 zákona č. 127/2005 Sb., ve znění
účinném přede dnem nabytí účinnosti tohoto zá-
kona, je povinen poskytovat zvláštní ceny v souladu
s rozhodnutím o uložení této povinnosti za podmí-
nek podle § 38 odst. 4 zákona č. 127/2005 Sb., ve
znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zá-
kona.

2. Poskytovatel univerzální služby, kterému
byla uložena povinnost poskytovat zvláštní ceny po-
dle § 38 odst. 3 zákona č. 127/2005 Sb., ve znění
účinném přede dnem nabytí účinnosti tohoto zá-
kona, je povinen ve lhůtě do 30 dnů ode dne nabytí
účinnosti tohoto zákona informovat spotřebitele,
kteří jsou osobami s nízkými příjmy podle § 38
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odst. 4 zákona č. 127/2005 Sb., ve znění účinném
přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona, a kte-
rým byla přiznána zvláštní cena podle § 38 odst. 3
zákona č. 127/2005 Sb., ve znění účinném přede
dnem nabytí účinnosti tohoto zákona, o povinnos-
ti doložit doklady o tom, že jsou i nadále osobami
s nízkými příjmy podle § 38 odst. 4 zákona č. 127/
/2005 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účin-
nosti tohoto zákona.

3. Osoba s nízkými příjmy podle § 38 odst. 4
zákona č. 127/2005 Sb., ve znění účinném přede
dnem nabytí účinnosti tohoto zákona, které byla při-
znána zvláštní cena podle § 38 odst. 3 zákona č. 127/
/2005 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí účin-
nosti tohoto zákona, předloží poskytovateli univer-
zální služby, kterému byla uložena povinnost po-
skytovat zvláštní ceny podle § 38 odst. 3 zákona
č. 127/2005 Sb., doklady o tom, že je i nadále osobou
s nízkými příjmy podle § 38 odst. 4 zákona č. 127/
/2005 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účin-
nosti tohoto zákona. Doklady podle věty první
předloží osoba s nízkými příjmy poskytovateli uni-
verzální služby, kterému byla uložena povinnost po-
skytovat zvláštní ceny podle § 38 odst. 3 zákona
č. 127/2005 Sb., ve lhůtě do 2 měsíců ode dne ná-
sledujícího po uplynutí lhůty 30 dnů podle bodu 2.

4. Osobě s nízkými příjmy podle § 38 odst. 4
zákona č. 127/2005 Sb., ve znění účinném přede
dnem nabytí účinnosti tohoto zákona, které byla při-
znána zvláštní cena podle § 38 odst. 3 zákona č. 127/
/2005 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí účin-
nosti tohoto zákona, je zvláštní cena poskytována
do konce lhůty podle bodu 3. Nepředloží-li osoba
s nízkými příjmy doklady o tom, že je osobou s níz-
kými příjmy podle § 38 odst. 4 zákona č. 127/2005
Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti to-
hoto zákona, přestane jí být zvláštní cena poskyto-
vána ode dne následujícího po uplynutí lhůty podle
bodu 3.

ČÁST DRUHÁ

Změna zákona o provozování
rozhlasového a televizního vysílání

Čl. III

Zákon č. 231/2001 Sb., o provozování rozhla-
sového a televizního vysílání a o změně dalších zá-
konů, ve znění zákona č. 309/2002 Sb., zákona

č. 274/2003 Sb., zákona č. 341/2004 Sb., zákona
č. 501/2004 Sb., zákona č. 626/2004 Sb., zákona
č. 82/2005 Sb., zákona č. 127/2005 Sb., zákona
č. 348/2005 Sb., zákona č. 235/2006 Sb., zákona
č. 160/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zákona
č. 304/2007 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona
č. 384/2008 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona
č. 196/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona
č. 132/2010 Sb., zákona č. 153/2010 Sb., zákona
č. 302/2011 Sb., zákona č. 420/2011 Sb., zákona
č. 458/2011 Sb., zákona č. 142/2012 Sb., zákona
č. 275/2012 Sb., zákona č. 406/2012 Sb., zákona
č. 496/2012 Sb., zákona č. 181/2014 Sb., zákona
č. 250/2014 Sb., zákona č. 79/2015 Sb., zákona
č. 139/2016 Sb., zákona č. 180/2016 Sb., zákona
č. 14/2017 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona
č. 277/2019 Sb., zákona č. 238/2020 Sb., zákona
č. 261/2021 Sb., zákona č. 374/2021 Sb. a zákona
č. 242/2022 Sb., se mění takto:

1. V § 21 odst. 6 větě první se slova „a 56“
zrušují.

2. V § 24 se na konci písmene f) tečka nahrazuje
čárkou a doplňuje se písmeno g), které zní:

„g) sloučením licencí podle zvláštního právního
předpisu.“.

3. V § 55a se odstavec 2 zrušuje.

Dosavadní odstavce 3 až 10 se označují jako odstav-
ce 2 až 9.

4. V § 55a se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 9 se označují jako odstav-
ce 3 až 8.

5. V § 55a odst. 7 se text „3, 4, 7 a 8“ nahrazuje
textem „5 a 6“.

6. V § 55a odst. 8 se text „7 a 8“ nahrazuje
textem „5 a 6“.

7. V § 56 se odstavce 2 a 3 zrušují.

Dosavadní odstavce 4 a 5 se označují jako odstav-
ce 2 a 3.

8. V § 56 odst. 3 se text „1 až 4“ nahrazuje
textem „1 a 2“ a slova „rozhlasové a“ se zrušují.

9. V § 57 odst. 1 se slova „rozhlasovým vysílá-
ním více než 80 % a“ zrušují.
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ČÁST TŘETÍ

Změna zákona č. 196/2009 Sb.

Čl. IV

Zákon č. 196/2009 Sb., kterým se mění zákon
č. 231/2001 Sb., o provozování rozhlasového a tele-
vizního vysílání a o změně dalších zákonů, ve znění
pozdějších předpisů, a zákon č. 484/1991 Sb., o Čes-
kém rozhlasu, ve znění pozdějších předpisů, ve znění
zákona č. 261/2021 Sb., se mění takto:

1. V části první čl. II bodě 1 větě první se slova
„přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona“ zru-
šují a na konci textu věty první se doplňují slova
„nebo nastane-li případ uvedený v bodě 9, do tří
let ode dne přechodu na zemské digitální rozhlasové
vysílání podle usnesení vlády“.

2. V části první čl. II bodě 1 se věta poslední
nahrazuje větou „Udělení transformační licence je
osvobozeno od správních poplatků.“.

3. V části první čl. II bodě 2 větě druhé se slova
„od počátku 24. do konce 18. měsíce“ nahrazují
slovy „platnosti stávající licence, nejdříve však po
uplynutí 100 dní od jejího udělení“.

4. V části první čl. II se doplňují nové body 11
a 12, které znějí:

„11. Provozovatel vysílání může požádat Radu
o sloučení jeho dvou nebo více transformačních
licencí, pokud se jedná o transformační licence, které
mu byly uděleny pro:

a) stejný typ vysílání,

b) stejný způsob šíření programu,

c) program se stejným označením (názvem),

d) program se stejným časovým rozsahem vysílání
jako transformační licence, se kterou se tyto
transformační licence slučují, a

e) program se stejnými převažujícími žánry v celku
programové skladby.

Provozovatel vysílání v žádosti určí, která ze slučo-
vaných licencí bude nástupnickou licencí; ostatní
licence sloučením zanikají.

12. Ustanovení bodu 11 se použije obdobně pro
sloučení analogových nebo digitálních licencí, pokud
mají slučované licence stanoven stejný okamžik zá-
niku platnosti. Ustanovení o vydání a prodloužení

licence se pro sloučené licence použijí přiměřeně
v rozsahu, v jakém to neodporuje povaze sloučených
licencí.“.

ČÁST ČTVRTÁ

Změna zákona o opatřeních ke snížení nákladů
na zavádění vysokorychlostních sítí

elektronických komunikací

Čl. V

Zákon č. 194/2017 Sb., o opatřeních ke snížení
nákladů na zavádění vysokorychlostních sítí elektro-
nických komunikací a o změně některých souvisejí-
cích zákonů, ve znění zákona č. 403/2020 Sb., zá-
kona č. 283/2021 Sb., zákona č. 284/2021 Sb. a zá-
kona č. 374/2021 Sb., se mění takto:

1. V názvu zákona se slovo „opatřeních“ na-
hrazuje slovy „koordinaci staveb infrastruktury
a opatřeních“.

2. V nadpisu části první se slovo „OPATŘE-
NÍ“ nahrazuje slovy „KOORDINACE STAVEB
INFRASTRUKTURY A OPATŘENÍ“.

3. Na konci textu § 1 se doplňují slova „a dále
upravuje koordinaci staveb infrastruktury“.

4. V § 2 písm. c) bodě 4 se za slovo „pracích“
vkládají slova „podle § 11“ a za slovo „prostředků“
se vkládají slova „podle § 10“.

5. V § 2 se na konci písmene j) tečka nahrazuje
čárkou a doplňují se písmena k) až m), která včetně
poznámek pod čarou č. 9 až 11 znějí:

„k) stavbou infrastruktury stavba liniové dopravní
infrastruktury a sítě technické infrastruktury
podle stavebního zákona9) a dále také obdobné
stavby na veřejných prostranstvích10), nebo je-
jich změny; za stavby infrastruktury se pro
účely tohoto zákona nepovažují stavby přípojek
sítí technické infrastruktury a smyček v elektro-
energetice pro připojení k distribuční soustavě,

l) budoucím stavebníkem osoba, která připravuje
stavbu infrastruktury; za budoucího stavebníka
se považuje také stavebník stavby infrastruk-
tury,

m) převzetím údajů automatizovaný zápis údajů
o připravované stavbě infrastruktury nebo jejich
výmaz bez náhrady nebo s nahrazením novými
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údaji, podle údajů vedených v informačním sy-
stému stavební správy11), prostřednictvím pro-
pojení informačních systémů veřejné správy.

9) § 10 zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon.
10) § 34 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích.
11) § 267 zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon.“.

6. Za § 2 se vkládá hlava I, která včetně pozná-
mek pod čarou č. 12 až 20 zní:

„HLAVA I

KOORDINACE STAVEB INFRASTRUKTURY

§ 2a

Evidence připravovaných staveb infrastruktury

(1) Připravované stavby infrastruktury se evi-
dují v neveřejné části digitální technické mapy
kraje13). Budoucí stavebník zapíše základní údaje
o připravované stavbě infrastruktury financované
zcela nebo zčásti z veřejných prostředků, která vy-
žaduje povolení záměru12), do digitální technické
mapy kraje13) do 1 měsíce ode dne zahájení přípravy
stavby. Budoucí stavebník může o těchto stavbách
zapsat také doplňkové údaje.

(2) Základním údajem o připravované stavbě
infrastruktury je

a) přibližné umístění a druh stavby infrastruktury,
přičemž přibližné umístění může být vyjádřeno
ve variantách a jednotlivé úseky mohou být
uvedeny samostatně,

b) údaj, zda se jedná o stavbu financovanou zcela
nebo zčásti z veřejných prostředků,

c) kontaktní údaj budoucího stavebníka,

d) datum podání žádosti o povolení záměru14),
byla-li žádost podána, a

e) identifikační číslo stavby15), bylo-li jí přiděleno.

(3) Doplňkovým údajem o připravované stavbě
infrastruktury je

a) předpokládaný termín podání žádosti o povo-
lení záměru, je-li takové povolení vyžadováno,

b) předpokládaný termín zahájení stavby, nebo in-
formace o již zahájené stavbě,

c) předpokládaná doba provádění stavby, nebo in-
formace o zahájení užívání stavby16).

(4) Za zahájení přípravy stavby infrastruktury

se považuje den, kdy bylo zadáno zpracování doku-
mentace pro povolení záměru nebo projektové do-
kumentace17).

(5) Budoucí stavebník může do digitální tech-
nické mapy kraje zapsat základní a doplňkové údaje
také o připravovaných stavbách infrastruktury ne-
uvedených v odstavci 1; v takovém případě zapíše
vždy alespoň základní údaje podle odstavce 2.

(6) Budoucí stavebník aktualizuje údaje za-
psané v digitální technické mapě kraje do dvou
týdnů po jejich změně, nejméně však jednou ročně
provede aktualizaci jím zapsaných údajů. Jako po-
slední aktualizaci zapíše údaj o zahájení užívání
stavby. Povinnost podle tohoto odstavce se vztahuje
také na údaje zapsané do této evidence dobrovolně
podle odstavce 5.

(7) Pokud po dobu tří po sobě jdoucích let od
provedení zápisu nebo od poslední aktualizace ne-
dojde k aktualizaci zapsaných údajů o připravované
stavbě infrastruktury podle odstavce 6 nebo od-
stavce 8, má se za to, že budoucí stavebník od pří-
pravy stavby infrastruktury upustil. Správce digitální
technické mapy kraje zajistí automatický výmaz
údajů o připravované stavbě, od které bylo upuš-
těno.

(8) Do digitální technické mapy kraje se pře-
vezmou údaje o připravované stavbě infrastruktury
z informačního systému stavební správy11), pokud
informační systém stavební správy tyto údaje obsa-
huje. Má se za to, že budoucí stavebník splnil povin-
nost podle odstavce 1 nebo odstavce 6, byly-li údaje
převzaty podle věty první.

§ 2b

Koordinace staveb infrastruktury

(1) Budoucí stavebník umožní u staveb infra-
struktury zcela nebo zčásti financovaných z veřej-
ných prostředků jinému budoucímu stavebníkovi,
který o koordinaci požádal za účelem realizace jeho
připravované stavby infrastruktury zapsané v evi-
denci podle § 2a koordinaci stavebních prací za ob-
dobných podmínek podle § 10 odst. 1 s tím, že žá-
dost o koordinaci stavebních prací bude obsahovat
alespoň základní údaje o stavbě infrastruktury, pod-
mínky projektu, pro který budoucí stavebník žádá
o koordinaci stavebních prací, předpokládaný ča-
sový průběh jejího provedení a rozdělení nákladů
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vyplývající z koordinace stavebních prací mezi bu-
doucím stavebníkem a jiným budoucím stavební-
kem.

(2) Povinnost podle odstavce 1 se uplatní pou-
ze, pokud budoucí stavebník, který o koordinaci po-
žádal, je prokazatelně připraven realizovat stavbu
podle plánovaného harmonogramu povinného bu-
doucího stavebníka, nebo pokud souhlasí jen s reali-
zací přípravy na jeho stavbu, např. ve formě fyzické
infrastruktury, na své náklady.

(3) Na žádosti podle odstavce 1 se nevztahují
ustanovení § 10 odst. 5 a 6.

(4) U staveb infrastruktury, na které se vztahuje
povinnost koordinace stavebních prací podle § 10, se
ustanovení odstavce 1 nepoužije.

§ 2c

Související stavby

(1) Pokud je mezi žadatelem o vydání rozhod-
nutí o povolení záměru stavby infrastruktury a účast-
níkem řízení o povolení záměru, který v tomto řízení
uplatnil požadavek na vybudování související stavby
uzavírána dohoda o finanční spoluúčasti nebo do-
hoda o zajištění věcného plnění, nebo pokud je ta-
ková dohoda uzavírána s budoucím stavebníkem,
který v průběhu řízení žadateli navrhl vybudování
související stavby použije se § 2a odst. 1 a 2 linio-
vého zákona obdobně.

(2) Pokud žadatel o vydání rozhodnutí o povo-
lení záměru stavby infrastruktury požádá stavební
úřad o přerušení řízení za účelem uzavření dohody
podle odstavce 1, stavební úřad přeruší řízení na
dobu navrženou žadatelem.

(3) Za dohodu podle odstavce 1 se považují
také dohoda o přípoloži podle § 2i liniového zákona
nebo smlouva o koordinaci stavebních prací podle
§ 2b nebo § 10, přičemž u těchto dohod není třeba
splnění podmínek podle § 2a liniového zákona.

§ 2d

Mezitímní rozhodnutí o vyvlastnění

(1) Pokud vlastník nabyl práva k pozemku
nebo ke stavbě potřebným k uskutečnění stavby in-
frastruktury, která je podle jiného právního předpisu
uskutečňována ve veřejném zájmu a pro kterou lze
odejmout nebo omezit vlastnické právo18), až poté,
co byla připravovaná stavba infrastruktury zapsána

v evidenci podle § 2a, použijí se ustanovení § 4a
liniového zákona obdobně, aniž je tato stavba infra-
struktury vymezena v územním rozvojovém plánu
nebo v zásadách územního rozvoje nebo v příloze
liniového zákona.

(2) Ustanovení § 4d liniového zákona se použijí
obdobně pro všechny stavby infrastruktury splňující
podmínky podle odstavce 1.

(3) Budoucí stavebník může uplatňovat práva
podle odstavce 1 nebo 2 pouze pokud do evidence
podle § 2a kromě základních údajů bezodkladně za-
psal také datum, kdy byla projektantem19) zhoto-
vena projektová dokumentace nebo dokumentace
pro povolení záměru, a do evidence současně vložil
i tuto dokumentaci v rozsahu situačního výkresu,
z nějž jsou patrné dotčené pozemky a umístění při-
pravované stavby infrastruktury na nich.

(4) Práva podle tohoto ustanovení se vztahují
i jen na úseky stavby infrastruktury, které jsou
samostatně evidovány v evidenci podle § 2a i s údaji
podle odstavce 3.

§ 2e

Oznámení o zahájení řízení

V řízení o povolení záměru podle zvláštního
zákona20), jehož předmětem je stavba infrastruktury,
bude oznámení o zahájení řízení automaticky ode-
sláno informačním systémem stavební správy11) také
budoucím stavebníkům, kteří na dotčených pozem-
cích zapsali připravovanou stavbu infrastruktury do
evidence podle § 2a a uvedli kontaktní elektronickou
adresu, na kterou má být oznámení odesláno.

12) § 171 zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon.
13) § 4b zákona č. 200/1994 Sb., o zeměměřictví, v platném

znění.
14) § 184 zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon.
15) § 273 zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon.
16) § 230 zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon.
17) § 157 zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon.
18) Například § 3 odst. 2 zákona č. 458/2000 Sb., energe-

tický zákon, ve znění pozdějších předpisů, § 104 zákona
č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích, ve
znění pozdějších předpisů, § 3 zákona č. 189/1999 Sb.,
o nouzových zásobách ropy, ve znění pozdějších před-
pisů, § 5 zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve zně-
ní pozdějších předpisů, § 17 zákona č. 13/1997 Sb.,
o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších před-
pisů.
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19) § 162 zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon.

20) Zákon č. 283/2021 Sb., stavební zákon.
Zákon č. 416/2009 Sb., o urychlení výstavby dopravní,
vodní a energetické infrastruktury a infrastruktury elek-
tronických komunikací (liniový zákon).“.

7. Nad označení § 3 se vkládá označení hla-
vy II, které včetně nadpisu zní:

„HLAVA II

OPATŘENÍ KE SNÍŽENÍ NÁKLADŮ
NA ZAVÁDĚNÍ VYSOKORYCHLOSTNÍCH
SÍTÍ ELEKTRONICKÝCH KOMUNIKACÍ“.

8. V § 11 se na konci odstavce 2 doplňuje věta
„Povinná osoba poskytne pouze ty údaje podle věty
první, které nejsou zapsané v evidenci podle § 2a.“.

Čl. VI

Přechodná ustanovení

1. Kraje jakožto správci digitální technické
mapy kraje, Český úřad zeměměřičský a katastrální
jakožto správce informačního systému digitální
mapy veřejné správy a Ministerstvo pro místní roz-
voj jakožto správce informačního systému stavební
správy zabezpečí vytvoření a zpřístupnění potřebné
funkčnosti pro evidenci údajů podle hlavy I zákona
o koordinaci staveb infrastruktury a opatřeních ke
snížení nákladů na zavádění vysokorychlostních sítí
elektronických komunikací, včetně potřebného pro-
pojení Informačního systému stavební správy a digi-
tální technické mapy kraje prostřednictvím infor-
mačního systému digitální mapy veřejné správy pro
automatický průpis údajů, oznámení o zahájení ří-
zení do 1. ledna 2026.

2. Budoucí stavebníci požádají o zápis do
seznamu budoucích stavebníků do 6 měsíců od na-
bytí účinnosti tohoto zákona.

3. Budoucí stavebníci zapíší do digitální tech-
nické mapy kraje do 6 měsíců od nabytí účinnosti
tohoto zákona veškeré připravované stavby infra-
struktury financované zcela nebo zčásti z veřejných
prostředků, která vyžaduje povolení záměru, jejichž
přípravu zahájili, a dosud nebyly dokončeny.

ČÁST PÁTÁ

Změna zákona o urychlení výstavby
dopravní, vodní a energetické infrastruktury
a infrastruktury elektronických komunikací

(liniový zákon)

Čl. VII

V § 2i zákona č. 416/2009 Sb., o urychlení vý-
stavby dopravní, vodní a energetické infrastruktury
a infrastruktury elektronických komunikací (liniový
zákon), ve znění zákona č. 169/2018 Sb., zákona
č. 237/2020 Sb., zákona č. 403/2020 Sb., zákona
č. 284/2021 Sb. a zákona č. 152/2023 Sb., odstavec 2
včetně poznámky pod čarou č. 23 zní:

„(2) K užívání stavby infrastruktury elektronic-
kých komunikací se nevyžaduje kolaudační souhlas
ani kolaudační rozhodnutí podle stavebního zákona,
přičemž povinnosti týkající se oznámení dokonče-
ných staveb podle stavebního zákona23) zůstávají ne-
dotčeny.

23) § 230 odst. 3 zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon.“.

ČÁST ŠESTÁ

Změna zákona o zeměměřictví

Čl. VIII

Zákon č. 200/1994 Sb., o zeměměřictví a o změně
a doplnění některých zákonů souvisejících s jeho za-
vedením, ve znění zákona č. 47/2020 Sb., zákona
č. 284/2021 Sb. a zákona č. 88/2023 Sb., se mění
takto:

1. V § 4b odst. 2 se slova „o fyzické infrastruk-
tuře“ zrušují a za slova „zákona o“ se vkládají slova
„koordinaci staveb infrastruktury a“.

2. V § 4b odst. 4 písm. a) se slovo „území“ na-
hrazuje slovy „území15), a údajů o připravovaných
stavbách infrastruktury16)“.

Poznámky pod čarou č. 15 a 16 znějí:

„15) § 63 a násl. zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon.
16) § 2a zákona č. 194/2017 Sb., o koordinaci staveb infra-

struktury a opatřeních ke snížení nákladů na zavádění
vysokorychlostních sítí elektronických komunikací.“.

3. V § 4b odst. 7 se věta třetí nahrazuje větami
„Editorem údajů o objektech a zařízeních dopravní
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a technické infrastruktury a údajů o záměrech na
provedení změn dopravní a technické infrastruktury
v území je vlastník technické a dopravní infrastruk-
tury; tuto povinnost za něj může splnit provozovatel
nebo správce technické a dopravní infrastruktury.
Editorem údajů o připravovaných stavbách infra-
struktury je budoucí stavebník17).“.

Poznámka pod čarou č. 17 zní:

„17) § 2 písm. l) zákona č. 194/2017 Sb., o koordinaci staveb
infrastruktury a opatřeních ke snížení nákladů na zavá-
dění vysokorychlostních sítí elektronických komuni-
kací.“.

4. V § 4b odst. 10 se na konci textu písmene b)
slovo „a“ zrušuje a doplňují se slova „ ; údaje o při-
pravovaných stavbách infrastruktury se poskytují
pouze u staveb financovaných zcela nebo z části z ve-
řejných zdrojů,“.

5. V § 4b odst. 10 se za písmeno b) vkládají
nová písmena c) a d), která znějí:
„c) budoucím stavebníkům připravovaných staveb

infrastruktury17) v rozsahu nezbytném pro pří-
pravu těchto staveb; údaje o připravovaných
stavbách infrastruktury, které nejsou financo-
vány zcela nebo z části z veřejných zdrojů, se
poskytují pouze v rozsahu území evidovaného
podle § 4d odst. 3 písm. c) bodu 3,

d) vlastníkům dotčených nemovitých věcí a oso-

bám, které prokáží právní zájem při nabývání
vlastnického práva k nemovitým věcem,“.

Dosavadní písmeno c) se označuje jako písmeno e).

6. V § 4d odst. 3 písmeno c) zní:

„c) vedení seznamu

1. vlastníků, provozovatelů a správců technické
infrastruktury, včetně údajů o tom, v jakém
území plní povinnost podle § 168 písm. b)
stavebního zákona,

2. vlastníků, provozovatelů a správců dopravní
infrastruktury, včetně údajů o tom, v jakém
území působí, a

3. budoucích stavebníků, včetně údajů o tom,
v jakém území připravují stavby infrastruk-
tury podle § 2a zákona o koordinaci staveb
infrastruktury,“.

ČÁST SEDMÁ

ÚČINNOST

Čl. IX

Tento zákon nabývá účinnosti prvním dnem ka-
lendářního měsíce následujícího po jeho vyhlášení,
s výjimkou ustanovení čl. V až VIII, která nabývají
účinnosti dnem 1. ledna 2026.

v z. Kovářová v. r.

Pavel v. r.

Fiala v. r.
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203

NAŘÍZENÍ VLÁDY

ze dne 14. června 2023,

kterým se mění nařízení vlády č. 500/2021 Sb., o podmínkách poskytování zvláštních cen
hlasové komunikační služby a služby přístupu k internetu osobám se zvláštními sociálními potřebami

Vláda nařizuje podle § 38 odst. 8 zákona č. 127/
/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně
některých souvisejících zákonů (zákon o elektronic-
kých komunikacích), ve znění zákona č. 261/2007
Sb., zákona č. 374/2021 Sb. a zákona č. 202/2023 Sb.:

Čl. I

Nařízení vlády č. 500/2021 Sb., o podmínkách
poskytování zvláštních cen hlasové komunikační
služby a služby přístupu k internetu osobám se
zvláštními sociálními potřebami, se mění takto:

1. V § 1 odst. 1 se slovo „předává“ nahrazuje
slovem „předloží“ a slova „čestné prohlášení, jehož
vzor je uveden v příloze k tomuto nařízení“ se na-
hrazují slovy „potvrzení, že je příjemcem příspěvku
na živobytí nebo společně s ním posuzovanou oso-
bou1)“.

Poznámka pod čarou č. 1 zní:

„1) § 55 odst. 4 písm. c) zákona č. 111/2006 Sb., o pomoci
v hmotné nouzi, ve znění pozdějších předpisů.“.

2. V § 1 odst. 2 písm. c) se slova „oznámení
nebo rozhodnutí o přiznání příspěvku na péči“ na-
hrazují slovy „potvrzení vydané Úřadem práce Čes-
ké republiky, že má nárok na příspěvek na péči“.

3. V § 1 odst. 3 se slova „doklad totožnosti
a obdobné doklady vydané státem, jehož je obča-
nem, nebo státem jejího posledního pobytu“ nahra-
zují slovy „obdobné doklady vydané státem, jehož je
občanem, nebo státem jejího posledního pobytu,
spolu s překladem těchto dokladů do českého ja-
zyka, a dále předloží k nahlédnutí doklad totož-
nosti“.

4. V § 1 se doplňují odstavce 4 a 5, které znějí:

„(4) Doklady podle odstavce 2 písm. a) a b) mo-
hou být nahrazeny jinou veřejnou listinou osvědču-
jící vydání tohoto dokladu, jeho náležitosti a dobu
jeho platnosti, je-li v něm uvedena.

(5) Poskytovatel univerzální služby je oprávněn
pořídit si kopii nebo výpis z dokladů podle odstav-
ců 1 až 4. Správnost údajů obsažených v takovém
výpisu potvrdí podpisem osoba, která tyto doklady
předložila.“.

5. § 3 včetně nadpisu zní:

„§ 3

Náležitosti seznamu osob vedeného
poskytovatelem univerzální služby

(1) Poskytovatelem univerzální služby vedený
seznam osob, kterým zvláštní cenu nebo speciální
tarif podle § 43 odst. 2 písm. b) zákona o elektronic-
kých komunikacích (dále jen „speciální tarif“) při-
znal a poskytnul, obsahuje

a) jméno, popřípadě jména, příjmení, datum naro-
zení, adresu místa trvalého pobytu, a jde-li
o osobu, která není státním občanem České re-
publiky, adresu místa pobytu této osoby na
území České republiky; jde-li o spotřebitele po-
dle § 43 odst. 4 písm. d) zákona o elektronic-
kých komunikacích, obsahuje seznam jméno,
popřípadě jména, příjmení, datum narození
a adresu místa pobytu nezletilé osoby, kterou
vychovává nebo o niž osobně pečuje,

b) telefonní číslo nebo jiný identifikátor, pro který
zvláštní cenu nebo speciální tarif přiznal a po-
skytnul,

c) datum zahájení a datum ukončení poskytování
zvláštní ceny nebo speciálního tarifu,

d) dobu platnosti dokladu podle § 1 odst. 2, je-li
v něm uvedena,

e) výši poskytnutého cenového zvýhodnění v jed-
notlivých kalendářních měsících a za kalendářní
rok celkem,

f) cenový plán a

g) informaci o tom, jde-li o zdravotně postiženou
osobu nebo osobu s nízkými příjmy.
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(2) Doklady podle § 1 jsou uvedeny v příloze
seznamu osob vedeného poskytovatelem univerzální
služby.“.

6. Za § 3 se vkládají nové § 3a až 3d, které
včetně nadpisů znějí:

„§ 3a

Náležitosti seznamu osob vedeného Úřadem

Seznam osob, kterým byla zvláštní cena nebo
speciální tarif přiznány a poskytovány, vedený Úřa-
dem podle § 38 odst. 5 zákona o elektronických ko-
munikacích, obsahuje

a) jméno, popřípadě jména, příjmení, datum naro-
zení a adresu místa trvalého pobytu, a jde-li
o osobu, která není státním občanem České re-
publiky, adresu místa pobytu této osoby na
území České republiky,

b) telefonní číslo nebo jiný identifikátor, pro který
byla zvláštní cena nebo speciální tarif přiznány
a poskytovány,

c) datum zahájení poskytování zvláštní ceny nebo
speciálního tarifu,

d) datum ukončení poskytování zvláštní ceny
nebo speciálního tarifu,

e) informaci o tom, jde-li o zdravotně postiženou
osobu nebo o osobu s nízkými příjmy, a

f) název poskytovatele univerzální služby.

§ 3b

Způsob vedení seznamu Úřadem a podmínky
přístupu do tohoto seznamu

(1) Úřad vede seznam osob, kterým byla
zvláštní cena nebo speciální tarif přiznány a poskyto-
vány, formou programové aplikace. Přístup do se-
znamu je poskytovatelům univerzální služby umož-
něn za účelem předávání údajů v rozsahu podle § 3a.

(2) Programová aplikace Úřadu podle od-
stavce 1 je přístupná na základě komunikace s infor-
mačním systémem poskytovatele univerzální služby
prostřednictvím rozhraní pro aplikační programy
(API) vyžadující autentizaci při využití certifikátu,
který vydá Úřad poskytovateli univerzální služby.

(3) Poskytovatel univerzální služby, který po-
skytuje zvláštní cenu nebo speciální tarif, má přístup
pouze k těm údajům v seznamu, které do seznamu
sám zadal, a k informaci, zda a do jaké doby byla

osobě, které hodlá poskytovat zvláštní cenu nebo
speciální tarif, poskytována zvláštní cena nebo spe-
ciální tarif jiným poskytovatelem univerzální služby.

§ 3c

Forma, způsob a lhůty pro předávání údajů
do seznamu vedeného Úřadem

(1) Poskytovatel univerzální služby předává
údaje podle § 3a a jejich změny do programové apli-
kace Úřadu způsobem podle § 3b odst. 2, nejpozději
v den, kdy zahájí osobě se zvláštními sociálními po-
třebami poskytování zvláštní ceny nebo speciálního
tarifu, nebo v den, kdy se o změně dozvěděl.

(2) Informaci o datu ukončení poskytování
zvláštní ceny nebo speciálního tarifu předá poskyto-
vatel univerzální služby do programové aplikace
způsobem a ve formě podle odstavce 1 nejpozději
v den, ke kterému dojde k ukončení poskytování
zvláštní ceny nebo speciálního tarifu.

§ 3d

Doba uchovávání seznamů osob

(1) Poskytovatel univerzální služby uchovává
údaje v seznamu osob podle § 3 po dobu poskyto-
vání zvláštní ceny nebo speciálního tarifu a po dobu
5 let od konce posledního zúčtovacího období pro
uplatnění žádosti o úhradu ztráty z poskytování
zvláštních cen.

(2) Úřad uchovává údaje v seznamu osob podle
§ 3b po dobu poskytování zvláštní ceny nebo spe-
ciálního tarifu a po dobu 5 let od konce posledního
zúčtovacího období pro uplatnění žádosti o úhradu
ztráty z poskytování zvláštních cen.“.

7. Příloha se zrušuje.

Čl. II
Přechodná ustanovení

1. Jsou-li zdravotně postižené osobě poskyto-
vány zvláštní ceny podle nařízení vlády č. 500/2021
Sb., o podmínkách poskytování zvláštních cen hla-
sové komunikační služby a služby přístupu k inter-
netu osobám se zvláštními sociálními potřebami, ve
znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto na-
řízení, stejným poskytovatelem univerzální služby,
který jí poskytoval zvláštní ceny a kterému proká-
zala svůj nárok podle nařízení vlády č. 500/2021 Sb.,
ve znění účinném přede dnem nabytí účinnosti to-
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hoto nařízení, tento svůj nárok podle nařízení vlády
č. 500/2021 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí
účinnosti tohoto nařízení, již neprokazuje.

2. Poskytovatel univerzální služby je povinen
zahájit využívání přístupu do programové aplikace
podle § 3b odst. 1 nařízení vlády č. 500/2021 Sb.,
ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto
nařízení, prostřednictvím rozhraní pro aplikační
programy (API) podle § 3b odst. 2 nařízení vlády
č. 500/2021 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí
účinnosti tohoto nařízení, nejpozději do 9 měsíců
ode dne nabytí účinnosti tohoto nařízení. Do doby
zahájení využívání přístupu do programové aplikace
poskytovatel univerzální služby přistupuje do pro-
gramové aplikace podle § 3b odst. 1 nařízení vlády
č. 500/2021 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí
účinnosti tohoto nařízení, prostřednictvím interne-
tového rozhraní při použití dvoufaktorové autenti-
zace.

3. Poskytovatel univerzální služby, který po-
skytoval zvláštní ceny přede dnem nabytí účinnosti
tohoto nařízení, je povinen do 3 pracovních dnů ode
dne nabytí účinnosti tohoto nařízení předat údaje
podle § 3a nařízení vlády č. 500/2021 Sb., ve znění
účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto nařízení,

způsobem podle § 3b nařízení vlády č. 500/2021 Sb.,
ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto
nařízení, nebo nahráním jednoduchým souborovým
formátem určeným pro výměnu tabulkových dat
pod zkratkou CSV souboru do programové apli-
kace. Jestliže poskytovatel univerzální služby ne-
disponuje údajem o adrese místa pobytu podle § 3
odst. 1 písm. a) nařízení vlády č. 500/2021 Sb., ve
znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto na-
řízení, je povinen předat do seznamu vedeného Čes-
kým telekomunikačním úřadem údaj o bydlišti podle
§ 3 odst. 1 písm. a) nařízení vlády č. 500/2021 Sb., ve
znění účinném přede dnem nabytí účinnosti tohoto
nařízení. Údaj o bydlišti podle věty druhé je posky-
tovatel univerzální služby povinen nahradit údajem
o adrese místa pobytu, který je povinen předat do
4 měsíců ode dne nabytí účinnosti tohoto nařízení
Českému telekomunikačnímu úřadu způsobem po-
dle § 3b nařízení vlády č. 500/2021 Sb., ve znění
účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto nařízení.

Čl. III

Účinnost

Toto nařízení nabývá účinnosti prvním dnem
kalendářního měsíce následujícího po jeho vyhlášení.

Předseda vlády:

prof. PhDr. Fiala, Ph.D., LL.M., v. r.

Ministr průmyslu a obchodu:

Ing. Síkela v. r.
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VYHLÁŠKA

ze dne 20. června 2023,

kterou se mění vyhláška č. 39/2005 Sb., kterou se stanoví minimální požadavky na studijní programy
k získání odborné způsobilosti k výkonu nelékařského zdravotnického povolání,

ve znění pozdějších předpisů

Ministerstvo zdravotnictví v dohodě s Minister-
stvem školství, mládeže a tělovýchovy stanoví podle
§ 90 odst. 2 písm. d) zákona č. 96/2004 Sb., o pod-
mínkách získávání a uznávání způsobilosti k výkonu
nelékařských zdravotnických povolání a k výkonu
činností souvisejících s poskytováním zdravotní péče
a o změně některých souvisejících zákonů (zá-
kon o nelékařských zdravotnických povoláních), ve
znění zákona č. 105/2011 Sb., a podle § 38 odst. 1
zákona č. 18/2004 Sb., o uznávání odborné kvalifi-
kace a jiné způsobilosti státních příslušníků člen-
ských států Evropské unie a o změně některých zá-
konů (zákon o uznávání odborné kvalifikace), ve
znění zákona č. 189/2008 Sb. a zákona č. 126/2016
Sb.:

Čl. I

Vyhláška č. 39/2005 Sb., kterou se stanoví mi-
nimální požadavky na studijní programy k získání
odborné způsobilosti k výkonu nelékařského zdra-
votnického povolání, ve znění vyhlášky č. 129/2010
Sb., vyhlášky č. 3/2016 Sb. a vyhlášky č. 470/2017
Sb., se mění takto:

1. Poznámka pod čarou č. 2 zní:

„2) § 79 odst. 2 písm. f) zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých
školách a o změně a doplnění dalších zákonů (zákon
o vysokých školách), ve znění pozdějších předpisů.
Zákon č. 96/2004 Sb., o podmínkách získávání a uzná-
vání způsobilosti k výkonu nelékařských zdravotnic-
kých povolání a k výkonu činností souvisejících s posky-
továním zdravotní péče a o změně některých souvisejí-
cích zákonů (zákon o nelékařských zdravotnických po-
voláních), ve znění pozdějších předpisů.“.

2. V § 12 odst. 4 písm. a) bodě 2 se slovo „po-
travinových“ nahrazuje slovem „potravinářských“
a slovo „denního“ se nahrazuje slovem „běžného“.

3. V § 21 odst. 1 se slova „akreditovaného stu-
dijního programu“ nahrazují slovy „akreditovaného

magisterského studijního programu navazujícího na
akreditovaný bakalářský studijní program“ a slova
„ , který je prováděn vysokou školou“ a věta po-
slední se zrušují.

4. V § 21 odst. 2 se věta druhá zrušuje.

5. V § 22 odst. 1 se slova „akreditovaného stu-
dijního programu“ nahrazují slovy „akreditovaného
magisterského studijního programu navazujícího na
bakalářský studijní program“ a slova „ , který je
uskutečňován vysokou školou“ se zrušují.

6. V § 22 odst. 3 se věta první nahrazuje větami
„Akreditované studijní programy uvedené v od-
stavci 1 mají standardní dobu studia nejméně 5 let.
Akreditovaný studijní program uvedený v odstavci 2
má standardní dobu studia nejméně 2 roky.“.

7. V nadpisu § 23 se slova „a odborný fyzio-
terapeut“ zrušují.

8. V § 23 se odstavce 4 a 5 zrušují.

9. V § 27 odst. 2 písmeno b) včetně poznámky
pod čarou č. 23 zní:

„b) v akreditovaném magisterském studijním pro-
gramu navazujícím na akreditovaný bakalářský,
případně akreditovaný magisterský studijní
program v oblasti vzdělání23):

1. Bezpečnostní obory,

2. Biologie, ekologie a životní prostředí,

3. Farmacie,

4. Fyzika,

5. Chemie,

6. Potravinářství,

7. Veterinární lékařství, veterinární hygiena,

8. Všeobecné lékařství a zubní lékařství, nebo

9. Zdravotnické obory;

nejméně 2 roky, z toho nejméně 500 hodin praktic-
kého vyučování; požadavky na počet hodin prak-
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tického vyučování a požadavky stanovené v od-
stavci 3 mohou být absolvovány také v průběhu
předcházejícího bakalářského, případně magister-
ského studia.

23) § 44a zákona č. 111/1998 Sb., ve znění pozdějších před-
pisů.“.

10. V § 27 odst. 3 písm. a) bodě 2 se slo-
vo „potravních“ nahrazuje slovem „potravinář-

ských“ a slovo „denního“ se nahrazuje slovem „běž-
ného“.

11. V § 36 odst. 1 se za slova „ve zdravotnictví“
vkládají slova „nebo nevidomého a slabozrakého
maséra ve zdravotnictví“.

Čl. II

Účinnost

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 1. červen-
ce 2023.

Ministr zdravotnictví:

prof. MUDr. Válek, CSc., MBA, EBIR, v. r.
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